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Entrevistado por Hazel Robinson
Se llama Erick, pero los pobladores de Providencia lo cono-

cen como “Cooly” el constructor de botes. No sobra decir que
“Cooly” era el sobrenombre con el cual distinguían a los trabaja-
dores y comerciantes de piel clara de países distintos a
Norteamérica durante la construcción del Canal de Panamá. En-
contrar este constructor de botes no fue difícil. Allí estaba en su
Shelter o Shed (cobertizo), como le dicen a este lugar los isleños.
Es un sitio protegido del sol y la lluvia por láminas de aluminio,
tejas de cemento o palmas secas de coco, franqueado por el ca-
mino público y el mar, donde “Cooly” trabaja en varios botes a la
vez y donde parientes y amigos al pasar se detienen y se acomo-
dan en improvisados asientos de cajas, arrume de tablas o en los
mismos botes en construcción, en sitios que se respetan como
propios de cada uno de estos visitantes diarios. El golpe del mar-
tillo contra los clavos o el rodar del cepillo contra la madera se
interrumpe solamente para escuchar de los visitantes una versión
nueva de los acontecimientos del día anterior o un nuevo suceso
de la isla.

HR: “Cooly”, ¿dónde aprendiste a construir botes?
C: En Panamá, de 1945 a 1959, cuando volví a las islas. Antes

de eso viajé por el mundo con la Marina colombiana.
HR: ¿Qué modelos de botes construyes?
C: Todos. Aunque más que todo los denominados Cat boat.

Los construyo de  madera de abarco, ceiba, con clavos de cobre
y los cubro con fibra de vidrio por dentro y por fuera para preser-
var la madera. Construir un bote de estos cuesta mucho, pero yo
les garantizo un buen trabajo.

HR: ¿Cuál es el oficio de estos Cat boat y qué significa Cat
boat?

C: Pescar; el nombre vino de Gran Caimán.
HR: ¿Sabías que cat significa igualmente izar, como Izar el ancla?
C: Tal vez originalmente eran los botes que bajaban para ayu-

dar a izar el ancla cuando se enterraba en sedimentos o se incrus-
taba en piedras.

HR: Por su edad no hay duda de que vivió en las goletas.
¿Trabajó en alguna de ellas?

C: Salí desde muy temprana edad de las islas, pero me embar-
qué con la Marina Colombiana. Recorrí el mundo con ellos.

HR: ¿Admiras a algún capitán de la época?
C: Sí, a Alston Newball, quien voluntariamente acompañó a

Colombia en la guerra contra el Perú. Y falleció a los 101 años.
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Interviewed by Hazel Robinson.
His name is Eric but the people from Providence know him more as “Cooly”, the

boat builder. Its worth mentioning that the nickname “Cooly” was used to distinguish
the merchants and workers that had a light skin tone and were not from the U.S.A.,
during the time when the Panama canal was being built. Finding this man was not
difficult. There he was in his “Shelter” or “Shed” as the islanders call such places. It
is a spot protected from the sun and the rain by aluminum panels, cement tiles or
dried coconut palms, between the public road and the sea shore where “Cooly”
works on several boats at the same time and where his family and friends pass by,
stop and say hello, sit on cardboard boxes or on top of piled up wood. Sometimes they
even sit on top of the boats that are being worked on. These small places are respected
and taken for granted by each daily visitor as their own. The noise caused by the
hammering against the nails or the rolling of the plane over the wood is interrupted
only in order to listen to the voices of the guests who put him up to date with the
latest news and happenings on the island.

HR: “Cooly”, where did you learn to build boats?
“Cooly”: In Panama since 1945 until 1959, and when I came back to the Islands.

Before that, I traveled around the world with the Colombian Navy.
HR: What types of boats do you built?
“Cooly”: All. But mostly those called “Cat boat”. I make them with Abarco wood,

Ceiba, copper nails and cover them with fiberglass inside and outside in order to
preserve the wood. Building a boat like this is pretty expensive, but I guarantee a
good job.

HR: Which is the performance of a “Cat boat” and what does the name “Cat
boat” mean?

“Cooly”: It is for fishing and the name came from Grand Cayman Islands.
HR: Did you know that CAT means equally to raise or as Anchor up? Maybe at

the beginning those were the boats that used to come down to help to lift the anchor
when it got stuck in the bottom of the sand or the rocks.

HR: Judging by your age, I have no doubt that you lived during the schooner’s era.
Did you ever work on one of them?

“Cooly”: At a very short age, I left the Islands but I did embark with the Colombian
Navy and went all over the world with them.

HR: Do you have an admiration for a Captain of those days?
“Cooly”: Yes, Captain Alston Newball, who voluntarily fought for Colombia against

the country of Peru. He when he was 101 years old.


